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	Preface
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	안녕! For those of you who are seeing me for the very first time, I’m Billy. I’m a Korean teacher, and I’m here to help you along your Korean language journey! I’ve been helping thousands of learners just like you to learn the language, and I know exactly how difficult learning Korean can be. But I also know how rewarding it can feel to improve, to reach goals, and to use the language in real situations. Learning Korean takes a lot of time, effort, and a whole lot of exposure in order to master. It also takes a lot of practice and studying. I applaud you for being proactive in your Korean studies by seeking out more resources (such as this book) to learn and practice the language.

	 

	Learn Korean is like leveling up in a game. In the very beginning, everything feels so easy; you can usually level up once or twice during the tutorial. It might only take a few hours to learn 한글 and some basic phrases – every day it can feel like you’re doubling what you know. Depending on how much time you spent practicing, it might have only taken a week or so before you were able to introduce yourself, ask for things with 주세요, and write simple sentences. Now that you’re past the introductory stages, things might feel a bit slower. Even though you’re now learning much faster than you were in the beginning, it might not feel like it. In order to recreate that feeling of rapid experience, you’ll need to exponentially increase your amount of studying, practice, and exposure to Korean.

	 

	This book was designed to provide you with necessary grammar to put together longer, more natural-sounding, and more complex sentences in order to more fully express yourself in Korean. In this book you’ll learn the most common and essential sentence connectors, as well as advanced sentence connectors, which you can use to do exactly this. It’s my hope that this book will help you to improve both your comprehension and your ability to assemble your own full, complex sentences. And even more importantly, I hope that this book can help you to achieve your own Korean learning goals. And I’ll be here with you along the journey. Good luck in your studies!

	 

	What You Can Expect

	 

	One of the biggest frustrations that I frequently hear learners share with me is this: “I can speak some Korean, but my sentences are too short. How can I make longer sentences?”

	 

	A famous quote I once heard is, “Long sentences in Korean are just a bunch of short sentences stuck together with sentence connectors.” Actually, I just made this up – but it’s true! In Korean, making a long sentence is just assembling several short pieces – these pieces can be just verbs, short sentences, or both. Even the longest, most complex Korean sentences that I can find – think something from a thesis report – can be broken down into small, simple pieces. The key to breaking these down, as well as to building them up, is sentence connectors.

	 

	Sentence connectors are pieces of grammar that are used to connect multiple sentences or ideas together. In English, we use words like “and,” “but,” “in order to,” “if,” and more. In Korean, these can be grammar forms like ~고, ~지만, ~(으)려고, ~(으)면, and many, many more.

	 

	But simply giving a learner a list of Korean sentence connectors and shouting “good luck” won’t do anyone any good; in order to create longer, fluid, and complex sentences you’ll also need to understand when and where to use them. Not only that, but you’ll also need to understand the unique feeling of each sentence connector so that you’ll know when to use ~길래 and when to use ~기에, or when to use ~서 and when to use ~바람에.

	 

	This book was created as an in-depth reference book to provide you with everything you need to not only understand these sentence connectors technically, but also internally – to know and to feel when to use each of them. When using this book you can imagine that you have a personal tutor right by your side (that’s me!) who’s explaining everything and helping you through each topic and lesson. I’ve included not only the most basic and common sentence connectors, but also plenty of advanced sentence connectors, and for all levels of speech.

	 

	Advanced level sentence connectors and concepts will be marked using a three star system; more stars means more advanced. New beginners should focus only on basic topics (no stars). Beginning level learners should focus on topics that have no stars and 1 star. Intermediate level learners should focus on topics that have 1 star and 2 stars. And advanced level learners should focus on topics that have 3 stars. Feel free to skip any concepts that are above your level while competing each lesson, or take notes for later.

	 

	Note that because this book was created for Korean learners, English translations here will be more literal than natural. This is to help you to better understand the original content and grammar. Natural translations will also be provided occasionally to help you to better understand and feel the nuances of these sentence connectors.

	 

	Requirements for This Book

	 

	Before using this book you should know all of “the basics” – this includes the alphabet (한글), conjugating verbs, numbers, colors, and other common concepts. You should be able to make short, simple sentences about a variety of everyday topics. You should already know many basic sentence connectors (~고, ~서, etc.), and you’re ready to learn more.

	 

	You do not have to be able to have full conversations, nor do you have to be fluent to use this book – although if you are at a higher level, this book will likely still contain a lot for you to learn and practice. This book should not be used in place of a standard textbook; instead I recommend my “Korean Made Simple” textbook and workbook series, which goes from the very beginning up to the intermediate level. You can also use any other textbooks and resources that you’d prefer, as long as you meet these requirements.

	 

	Tips for Using This Book

	 

	I’ve done my best to explain each sentence enough for the learner to be able to follow along, but the focus of this book is on making longer and more complex sentences – not on the vocabulary or expressions. In addition, I’ve avoided explaining or defining what would be considered “very basic” level Korean, such as common nouns or verbs, as well as introductory grammar and particles.

	 

	However, everyone’s background and learning materials are unique, so I’ve done my best to still define as much as possible. It’s fairly common for someone to reach an intermediate level or higher, and still have gaps in their learning from the basics – for example, you might know how to count all the way up to a hundred million, but not know that the number 스물 (20) becomes 스무 when used before a counter word or a noun (e.g. 스무 살, 스무 개, etc.).

	 

	Because of that, I recommend using this book together with a dictionary to look up any words or grammar that you’re unfamiliar with. Also refer to the Glossary section in the back of this book, as that word or grammar form may have already been taught in another section.

	 

	Anything introduced in a lesson will not be re-defined in a later lesson (except where necessary), so I recommend moving through this book in order and without skipping any lessons. However, also feel free to move around if you’re simply using this book as a reference guide and are comfortable using a dictionary. This book was designed to be used in both ways.

	 

	Try not to rush through the grammar forms. Being able to actually understand and feel the grammar forms, and being able to use them yourself is the real goal. I recommend moving through each lesson slowly, and listening to the audio files, and then looking at the translations and explanations along the way as needed. Or if you’re already at a higher level, you may want to simply review the grammar explanations on their own, while only relying on the translations and explanations when you get stuck.

	 

	There are free audio files for each example sentence which you can download from my web site (gobillykorean.com).

	 

	Additional Questions?

	
	Feel free to contact me 24/7 with any questions you have and I’ll try to get back to you (but give me a day or so to check my messages). I love helping people like you to learn Korean, and appreciate your support through purchasing this book. You can find my contact information in the “About the Author” section at the back of this book. 

	
	Sentence Structure

	 

	THE BASICS (S.O.V.)

	 

	Korean sentence structure follows the order Subject Object Verb (S.O.V.). This is different from English, which follows the order Subject Verb Object (S.V.O.).

	 

	저는 피자를 만들어요.

	“I make pizza.”

	 

	In this sentence, the subject is “I” (저), the object is “pizza” (피자), and the verb is “make” (만들어요).

	 

	However, most real Korean sentences are not this short and simple; sentences can contain multiple subjects, objects, verbs, locations, adverbs, and more. If we extend this sentence by adding a word to describe the pizza (“delicious”), it will quickly no longer match this simple S.O.V. format.

	 

	저는 맛있는 피자를 만들어요.

	“I make delicious pizza.”

	 

	In this sentence, “delicious” (맛있는) is an adjective. Next, let’s also add a location, a time, an adverb, as well as change the tense....

	 

	저는 오늘 집에서 맛있는 피자를 많이 만들 거예요.

	“Today I will make a lot of delicious pizza at home.”

	 

	Although this sentence is longer, we haven’t added any sentence connectors yet, so this is still a relatively simple sentence. Let’s add a basic connector....

	 

	저는 오늘 집에서 맛있는 피자를 많이 만들 거라서 치즈를 사야 해요.

	“I have to buy cheese, because today I will make a lot of delicious pizza at home.”

	 

	But of course we can make this sentence even longer by adding more sentence connectors. A sentence can be as long as we want.

	 

	저는 오늘 집에서 맛있는 피자를 많이 만들 거라서 치즈를 사야 하는데 지금 시간이 없으니까 이따가 슈퍼에 다녀오려고 해요.

	“I have to buy cheese, because today I will make a lot of delicious pizza at home, but now I don’t have time, so later I’ll go to the supermarket.”

	 

	This sentence can get longer, and longer, and longer, but at its core it’s simply many pieces connected together with sentence connectors.

	 

	To understand longer sentences, let’s look at a more detailed formula for Korean sentence structure.

	 

	T/S  L  N  O  V

	 

	T/S: The first part of a sentence will be either the Time (T), or the Subject (S).

	When the time is more than one word (e.g. 오전 9시 = “9 AM”), it will go in order from the biggest to the smallest amount (e.g. 2025년3월27일 오전 9시 30분).

	 

	L: Location (e.g. 도서관, 집, etc.)

	 

	N: Noun (e.g. 친구, 선생님, etc.), or a postposition noun (e.g. 밖, 오른쪽, 뒤, etc.)

	 

	O: Object (e.g. 피자, 한국어, etc.)

	 

	V: Verb (e.g. 먹다, 공부하다, etc.)

	 

	Remember to add the appropriate particles and/or markers to each (e.g. 집에서). When using both together, the particle goes first (e.g. 저에게는, not 저는에게).

	 

	Note that most sentences will not use all of these parts together - this is just a guide.

	 

	T/S  L  N  O  V  +  ...

	 

	저는 내일 도서관에서 한국어를 공부할 거예요.

	“Tomorrow I will study Korean at the library.”

	 

	+ ...: Use a sentence connector to repeat this process again....

	 

	We can also add a description to any noun (i.e. adjective) or to any verb (i.e. adverb). These descriptions will always come before the noun or verb.

	 

	저는 내일 다른 도서관에서 한국어를 많이 공부할 거예요.

	“Tomorrow I will study a lot of Korean at a different library.”

	 

	Sentences that don’t follow this structure can be grammatically okay, but will have a different nuance. Specifically, any part that’s not in this order will stand out, and sound more emphasized.

	 

	For example, compare these two sentences....

	 

	저는 도서관에서 한국어를 공부해요.

	“I study Korean at the library.”

	 

	저는 한국어를 도서관에서 공부해요.

	“At the library I study Korean.”

	 

	The second sentence moves the location (L) in front of the object (O) and before the verb (V); as a result, “at the library” sounds more emphasized in the second sentence. The first sentence follows the standard structure, and therefore does not have any special emphasis.

	 

	Here’s an example where the time has been moved.

	 

	2시부터 공부를 할 거예요.

	“I will study from 2 o’clock.”

	 

	공부를 2시부터 할 거예요.

	“From 2 o’clock I will study.”

	 

	The second sentence moves the time (T) before the verb (V); as a result, “from 2 o’clock” sounds more emphasized in the second sentence. The second sentence has the nuance of, “From 2 o’clock (and not sooner or later), I will study.” The first sentence follows the standard structure, and therefore doesn’t have any special emphasis.

	 

	Even if a sentence is reordered (such as in the previous examples), it should still make sense and have the same overall meaning.

	 

	Therefore, don’t stress about having perfect sentence structure - it’ll still make sense even if you rearrange things.

	 

	However, since reordering words can still change its emphasis and nuance, it should only be done intentionally.

	 

	For example, “I made pasta at home” and “At home I made pasta” are both grammatically correct sentences in English, but have different nuances.

	
	Describing Sentences

	 

	Nominalization

	 

	This will be a quick review of nominalization - changing a verb into a noun. For more practice and review of this concept, search my YouTube channel for lessons. After reviewing basic nominalization, we’ll also learn several other ways to describe and extend sentences.

	 

	Being able to describe a verb (action verb or descriptive verb) means that you’ll be able to make longer and more natural sentences.

	 

	For example, “I speak Korean. It is easy.” sounds less natural than just saying “Speaking Korean is easy.” We’ll need to change a verb into a noun in order to describe it like this.

	 

	In English, this means changing a verb into the “~ing” noun form (e.g. “to swim” → “swimming”).

	 

	There are two main ways of doing this - with the ~기 form and the ~는 것 form. First, let’s review the ~기 form.

	 

	Noun Form ~기

	 

	The ~기 form is not commonly used when simply describing a verb in a sentence - such as when saying “Swimming is difficult.” Instead, use the next form that we’ll review, ~는 것, when describing verbs like this.

	 

	The ~기 form is commonly used when changing a verb into a noun that’s not being described in a sentence. For example, when making a to-do list (e.g. “swimming, studying, cleaning”)

	 

	Therefore, the ~기 form is the most common way to change a verb into a noun when it’s used in a grammar form - this is because the verb is not being described, but is simply being used for a grammar form.

	 

	I’ll explain which nominalization form to use along with each grammar form throughout this course.

	 

	USAGE: Attach 기 directly after a verb stem (e.g. 하다 → 하기).

	 

	공부하기 시작했어요.

	“I started studying.”

	 

	이건 만들기 쉬워요.

	“This is easy to make.”

	 

	이건 먹기 싫어요.

	“I hate eating this.”

	 

	~기 싫다 = “to hate doing~,” “to not want to do~”

	 

	아침은 산책하기에 좋은 시간이에요.

	“The morning is a good time to take a walk.”

	 

	산책(을) 하다 = “to take a walk”

	 

	뉴스 듣기, 요약해서 적기, 의견 말하기.

	“Listening to the news, summarizing it and writing it down, saying opinions.”

	 

	요약(을) 하다 = “to summarize”

	적다 = “to write down”

	의견 = “opinion”

	 

	내일까지 사진 보내기.

	“Sending the photo by tomorrow.”

	 

	Noun Form ~는 것

	 

	The ~는 것 form is commonly used when describing a verb in a sentence.

	 

	For very simple sentences (such as “I like swimming.”), both ~기 and ~는 것 can be used to describe a verb. However, in these cases ~는 것 will sound more natural.

	 

	For example, the sentence 수영하는 것을 좋아해요, meaning “I like swimming,” sounds more natural and is more common than saying 수영하기를 좋아해요.

	 

	USAGE: Attach 는 것 directly after an action verb stem in the present tense (e.g. 하다 → 하는 것). Optionally, 것 can shorten to 거 - this is more common in everyday speech.

	 

	EXCEPTIONS: If the verb stem ends with the consonant ㄹ, remove it (e.g. 놀다 → 노는 것).

	 

	한글 배우는 것이 쉬워요.

	“Learning Hangul is easy.”

	 

	한국어를 가르치는 것이 재미있어요.

	“Teaching Korean is fun.”

	 

	공부하는 것이 중요해요.

	“Studying is important.”

	 

	감기에는 차를 마시는 것이 좋아요.

	“Drinking tea is good for a cold.”

	 

	자꾸 반복하는 것이 지루해요.

	“Repeating it over and over is boring.”

	 

	자꾸 = “repeatedly,” “over and over,” “keep (doing)”

	 

	빨리 하는 것이 좋겠어요.

	“It would be better to do it quickly.”

	 

	Emphasis ~기는 하다

	 

	The ~기 form can be used together with the Topic Marker 는 to add more emphasis to any verb - action verb or descriptive verb. This form ~기는 is commonly used together with the verb 하다 (“to do”). For example, 하다 can become 하기는 하다.

	 

	The ~기는 하다 form adds emphasis to the verb and sounds like the speaker is admitting something, but not completely.

	 

	More practically, this adds emphasis to the “do” meaning in an action verb, or the “is” meaning in a descriptive verb. For example, “I DO like Korean food (but it’s sometimes spicy).” Or, “It IS cold today (but I’m not going outside).”

	 

	USAGE: Attach 기는 하다 directly after a verb stem in the present tense (e.g. 하다 → 하기는 하다). Then conjugate 하다. In everyday speech, 기는 can shorten to 긴.

	 

	사람이 많긴 해요.

	“There ARE a lot of people.”

	 

	맛있긴 하지만 너무 비싸요.

	“It IS delicious, but it’s too expensive.”

	 

	거기가 맛집이기는 해요.

	“There IS a top-rated restaurant.”

	 

	맛집 = “top-rated restaurant”

	 

	수학도 공부를 하기는 해요.

	“I STUDY mathematics too.”

	 

	주차를 잘 못하기는 해요.

	“I can’t PARK well.”

	 

	주차(를) 하다 = “to park”

	 

	저도 그걸 보기는 해요.

	“I also WATCH that.”

	 

	★ Emphasis ~기는

	 

	The ~기는 form can also be used without 하다, by repeating the verb again. This is less common, but adds extra emphasis.

	 

	오늘 날씨가 덥기는 정말 덥네요.

	“The weather today IS really hot.”

	 

	시간이 빠르긴 빨라.

	“Time IS really fast.”

	 

	돈이 있기는 있지만 쓰기 싫어요.

	“I HAVE money, but I hate spending it.”

	 

	그 가수를 좋아하기는 좋아하는데 잘 몰라요.

	“I LIKE that singer, but I don’t know them well.”

	 

	가수 = “singer”

	 

	5살치고 키가 크기는 크네요.

	“For a five-year-old, they’re TALL.”

	 

	~치고(는) = “for (being)”

	키(가) 크다 = “to be tall (stature)”

	 

	★ “Even” ~기도 하다

	 

	The ~기 form can also be used together with the particle 도 (“also,” “even,” “too”) to mean “even” or “also.” This form ~기도 is also used together with the verb 하다 (“to do”). For example, 하다 can become 하기도 하다.

	 

	The ~기도 하다 form shows that something “even/also does” with an action verb, or “even/also is” with a descriptive verb.

	 

	Essentially, this is just adding the meaning of the particle 도 (“also,” “even,” “too”) onto a verb, instead of onto a noun.

	 

	For example, “I love Korea. I even love Korean dramas.” Or, “It’s too big, and it’s also too expensive.”

	 

	USAGE: Attach 기도 하다 directly after a verb stem in the present tense (e.g. 하다 → 하기도 하다). Then conjugate 하다.

	 

	가끔 제가 하기도 해요.

	“Sometimes I even do it.”

	 

	좋아하기도 하고 싫어하기도 해요.

	“I also like it, and I also hate it.”

	 

	저는 한국어를 하기도 해요.

	“I also speak Korean.”

	 

	9월에 눈이 오기도 하나요?

	“Does it also snow in September?”

	 

	생으로 먹기도 해요.

	“I even eat it raw.”

	 

	생으로 = “raw,” “without cooking”

	 

	계란은 건강하기도 하고 싸기도 해요.

	“Eggs are also healthy, and also cheap.”

	 

	여긴 5월에 눈이 오기도 해요.

	“Here it even snows in May.”

	 

	★ “Even” ~기도

	 

	The ~기도 form can also be used without 하다, by repeating the verb again. This is less common, but adds extra emphasis. It’s commonly used with the forms ~지만 or ~데 which mean “but,” but this is used to mean “and.”

	 

	꽃이 참 크기도 크네요.

	“The flowers are even really big.”

	 

	참 = “really,” “truly,” “extremely”

	 

	생선은 맛있기도 맛있지만 몸에 좋아요.

	“Fish is also delicious, but (and) it’s good for your body.”

	 

	김밥은 싸기도 싸지만 먹기 편해요.

	“Kimbap is also cheap, but (and) it’s easy to eat.”

	 

	김밥 = “kimbap”

	편하다 = “to be easy,” “to be comfortable”

	 

	과학은 어렵기도 어려운데 자꾸 바뀌어요.

	“Science is also difficult, but (and) it keeps changing.”

	 

	바뀌다 = “to be changed,” “to change”

	 

	여기는 비싸기도 비싼데 물건이 없어요.

	“Here is also expensive, but (and) there are no products.”

	 

	물건 = “product,” “item”

	 

	★ Disagreeing ~기는(요)

	 

	The form ~기는 can also be used when disagreeing with someone else. If we think of nominalization as the “~ing” noun form, this usage is similar to English. For example, “Studying? I didn’t study at all.”

	 

	Attach 요 when speaking politely.

	 

	Note that when used in this way, ~기는 itself is technically a sentence ending. However, it’s commonly also used between two sentences to connect them.

	 

	키가 크기는요. 보통이죠.

	“I’m tall? I’m normal.”

	 

	대단하기는요. 다들 하는 건데.

	“It’s incredible? It’s something everyone does.”

	 

	대단하다 = “to be great,” “to be incredible”

	다들 = “everyone” (informal)

	 

	고맙기는요. 어차피 가는 길이에요.

	“Thanks? (No problem) It’s on the way anyway.”

	 

	어차피 = “anyway,” “in any case”

	~길 = “on the way~”

	 

	★★ Disagreeing ~기는(요)

	 

	When using the form ~기는 to disagree with someone else, it can also be used together with a question word such as 뭐 (“what”) or 어디 (“where”) to add extra emphasis, and makes the sentence sound like a question.

	 

	이게 맛있긴, 뭐가 맛있어요?

	“This is delicious? What’s delicious (about it)?”

	 

	예쁘긴 어디가 예뻐?

	“She’s pretty? Where (what about her) is pretty?”

	 

	이 정도가 덥긴, 뭐가 더워?

	“This (amount) is hot? What’s hot (about this weather)?”

	 

	정도 = “amount,” “degree,” “level”

	 

	Descriptive Verb Adjectives

	 

	Another essential topic for creating longer sentences is understanding how to change verbs into adjectives - both action verbs and descriptive verbs. Let’s first review how to change descriptive verbs into adjectives.

	 

	For example, “I saw a cat. It is small.” sounds less natural than saying “I saw a small cat.” We could change the descriptive verb 작다 (“to be small”) into an adjective (작은), and then say 작은 고양이 (“small cat”).

	 

	Let’s start with the present tense. In the “cat” example, 작은 고양이 means “small cat,” but it also literally means “cat that IS (present tense) small.”

	 

	Most often when describing things, the present tense adjective form will be used. We’ll also review the past tense and the future tense after.

	 

	RULE 1: If the verb stem ends with a consonant, attach 은. If the verb stem ends with a vowel, attach ㄴ.

	 

	EXAMPLES:

	작다 → 작은

	크다 → 큰

	바쁘다 → 바쁜

	이다 → 인

	넓다 → 넓은

	심심하다 → 심심한

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	있다 → 있는

	없다 → 없는

	낫다 → 나은

	 

	RULE 2: If the verb stem ends with the consonant ㅂ, remove it. Then attach 우, followed by ㄴ.

	 

	EXAMPLES:

	덥다 → 더운

	부럽다 → 부러운

	맵다 → 매운

	귀엽다 → 귀여운

	쉽다 → 쉬운

	곱다 → 고운

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	수줍다 → 수줍은

	 

	RULE 3: If the verb stem ends with the consonant ㄹ, remove it. Then attach ㄴ.

	 

	EXAMPLES:

	멀다 → 먼

	길다 → 긴

	가늘다 → 가는

	낯설다 → 낯선

	힘들다 → 힘든

	드물다 → 드문

	 

	RULE 4: If the verb stem ends with the consonant ㅎ, remove it. Then attach ㄴ.

	 

	EXAMPLES:

	그렇다 → 그런

	이렇다 → 이런

	저렇다 → 저런

	어떻다 → 어떤

	까맣다 → 까만

	하얗다 → 하얀

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	좋다 → 좋은

	 

	Past Tense Adjectives

	 

	For the past tense, we could say “movie that WAS fun.”

	재미있는 영화 means a “movie that IS fun” or a “fun movie.”

	재미있었던 영화 means a “movie that WAS fun.”

	 

	To make a past tense adjective using a descriptive verb, simply conjugate the descriptive verb to the past tense as usual, and remove everything after the final ㅆ. Then attach 던.

	 

	For example, 작다 conjugates to the past tense as 작았어 or 작았어요. If we remove everything after the final ㅆ, we’re left with 작았. Then attach 던, and we get 작았던. There are no exceptions. Let’s look at a few examples....

	 

	EXAMPLES:

	심심하다 → 심심했던

	아니다 → 아니었던

	바쁘다 → 바빴던

	크다 → 컸던

	있다 → 있었던

	없다 → 없었던

	 

	Also remember that 이다 (“to be”) can conjugate as 이었어요 or 였어요 depending on whether it’s used after a consonant or after a vowel, so this will become either 이었던 or 였던.

	 

	Future Tense Adjectives

	 

	For the future tense, we could say “movie that WILL BE fun.”

	재미있는 영화 means a “movie that IS fun” or a “fun movie.”

	재미있었던 영화 means a “movie that WAS fun.”

	재미있을 영화 means a “movie that WILL BE fun.”

	 

	To make a future tense adjective using a descriptive verb, the steps are the same as the present tense - simply change ㄴ to ㄹ.

	 

	For example, 작다 conjugates to the present tense as 작은, and to the future tense as 작을. Let’s review the rules....

	 

	RULE 1: If the verb stem ends with a consonant, attach 을. If the verb stem ends with a vowel, attach ㄹ.

	 

	EXAMPLES:

	작다 → 작을

	크다 → 클

	바쁘다 → 바쁠

	이다 → 일

	넓다 → 넓을

	심심하다 → 심심할

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	있다 → 있을

	없다 → 없을

	낫다 → 나을

	 

	RULE 2: If the verb stem ends with the consonant ㅂ, remove it. Then attach 우, followed by ㄹ.

	 

	EXAMPLES:

	덥다 → 더울

	부럽다 → 부러울

	맵다 → 매울

	귀엽다 → 귀여울

	쉽다 → 쉬울

	곱다 → 고울

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	수줍다 → 수줍을

	 

	RULE 3: If the verb stem ends with the consonant ㄹ, remove it. Then attach ㄹ.

	 

	EXAMPLES:

	멀다 → 멀

	길다 → 길

	가늘다 → 가늘

	낯설다 → 낯설

	힘들다 → 힘들

	드물다 → 드물

	 

	RULE 4: If the verb stem ends with the consonant ㅎ, remove it. Then attach ㄹ.

	 

	EXAMPLES:

	그렇다 → 그럴

	이렇다 → 이럴

	저렇다 → 저럴

	어떻다 → 어떨

	까맣다 → 까말

	하얗다 → 하얄

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	좋다 → 좋을

	 

	Action Verb Adjectives

	 

	Next let’s review how to change action verbs into adjectives.

	 

	For example, “I saw a cat. It is sleeping.” sounds less natural than saying “I saw a cat THAT is sleeping.”

	 

	We could change the action verb 잠(을) 자다 (“to sleep”) into an adjective (잠자는), and then say 잠자는 고양이 (“a cat that is sleeping”).

	 

	Let’s start with the present tense. In the “cat” example, 잠자는 고양이 means “sleeping cat,” but it also literally means “cat that IS (present tense) sleeping.”

	 

	RULE 1: Attach 는 to the verb stem.

	 

	EXAMPLES:

	하다 → 하는

	먹다 → 먹는

	되다 → 되는

	모르다 → 모르는

	듣다 → 듣는

	앉다 → 앉는

	 

	RULE 2: If the verb stem ends with the consonant ㄹ, remove it. Then attach 는.

	 

	EXAMPLES:

	살다 → 사는

	만들다 → 만드는

	놀다 → 노는

	이끌다 → 이끄는

	걸다 → 거는

	알다 → 아는

	 

	Past Tense Adjectives

	 

	For the past tense, we could say “cat that SLEPT.”

	잠을 자는 고양이 means a “cat that IS sleeping” or a “sleeping cat.”

	잠을 잔 고양이 means a “cat that SLEPT.”

	 

	To make a past tense adjective using an action verb, there are a few rules that we’ll need to review. Let’s look these rules....

	 

	RULE 1: If the verb stem ends with a consonant, attach 은. If the verb stem ends with a vowel, attach ㄴ.

	 

	EXAMPLES:

	먹다 → 먹은

	하다 → 한

	되다 → 된

	쓰다 → 쓴

	앉다 → 앉은

	잃다 → 잃은

	 

	RULE 2: If the verb stem ends with the consonant ㅅ, remove it. Then attach 은.

	 

	EXAMPLES:

	짓다 → 지은

	젓다 → 저은

	낫다 → 나은

	붓다 → 부은

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	씻다 → 씻은

	웃다 → 웃은

	 

	RULE 3: If the verb stem ends with the consonant ㅂ, remove it. Then attach 우, followed by ㄴ. This rule does not always apply.

	 

	EXAMPLES:

	눕다 → 누운

	굽다 → 구운

	깁다 → 기운

	줍다 → 주운

	돕다 → 도운

	여쭙다 → 여쭈운

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	잡다 → 잡은

	접다 → 접은

	뽑다 → 뽑은

	집다 → 집은

	입다 → 입은

	씹다 → 씹은

	 

	RULE 4: If the verb stem ends with the consonant ㄹ, remove it. Then attach ㄴ.

	 

	EXAMPLES:

	살다 → 산

	울다 → 운

	놀다 → 논

	이끌다 → 이끈

	만들다 → 만든

	불다 → 분

	 

	RULE 5: If the verb stem ends with the consonant ㄷ, replace ㄷ with ㄹ. Then attach 은. This rule does not always apply.

	 

	EXAMPLES:

	깨닫다 → 깨달은

	걷다 → 걸은

	듣다 → 들은

	싣다 → 실은

	묻다 (“to ask”) → 물은

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	얻다 → 얻은

	닫다 → 닫은

	받다 → 받은

	믿다 → 믿은

	묻다 (“to bury”) → 묻은

	 

	Future Tense Adjectives

	 

	For the future tense, we could say “cat that WILL sleep.”

	잠을 자는 고양이 means a “cat that IS sleeping” or a “sleeping cat.”

	잠을 잔 고양이 means a “cat that SLEPT.”

	잠을 잘 고양이 means a “cat that WILL sleep.”

	 

	To make a future tense adjective using an action verb, the steps are the same as the past tense - simply change ㄴ to ㄹ.

	 

	For example, 잠(을) 자다 conjugates to the past tense as 잠을 잔, and to the future tense as 잠을 잘. Let’s review the rules....

	 

	RULE 1: If the verb stem ends with a consonant, attach 을. If the verb stem ends with a vowel, attach ㄹ.

	 

	EXAMPLES:

	먹다 → 먹을

	하다 → 할

	되다 → 될

	쓰다 → 쓸

	앉다 → 앉을

	잃다 → 잃을

	 

	RULE 2: If the verb stem ends with the consonant ㅅ, remove it. Then attach 을.

	 

	EXAMPLES:

	짓다 → 지을

	젓다 → 저을

	낫다 → 나을

	붓다 → 부을

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	씻다 → 씻을

	웃다 → 웃을

	 

	RULE 3: If the verb stem ends with the consonant ㅂ, remove it. Then attach 우, followed by ㄹ. This rule does not always apply.

	 

	EXAMPLES:

	눕다 → 누울

	굽다 → 구울

	깁다 → 기울

	줍다 → 주울

	돕다 → 도울

	여쭙다 → 여쭈울

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	잡다 → 잡을

	접다 → 접을

	뽑다 → 뽑을

	집다 → 집을

	입다 → 입을

	씹다 → 씹을

	 

	RULE 4: If the verb stem ends with the consonant ㄹ, remove it. Then attach ㄹ.

	 

	EXAMPLES:

	살다 → 살

	울다 → 울

	놀다 → 놀

	이끌다 → 이끌

	만들다 → 만들

	불다 → 불

	 

	RULE 5: If the verb stem ends with the consonant ㄷ, replace ㄷ with ㄹ. Then attach 을. This rule does not always apply.

	 

	EXAMPLES:

	깨닫다 → 깨달을

	걷다 → 걸을

	듣다 → 들을

	싣다 → 실을

	묻다 (“to ask”) → 물을

	 

	COMMON EXCEPTIONS:

	얻다 → 얻을

	닫다 → 닫을

	받다 → 받을

	믿다 → 믿을

	묻다 (“to bury”) → 묻을

	 

	Negative Adjectives

	 

	When using the negative form ~지 않다, this will become an adjective differently depending on the type of verb.

	 

	PRESENT TENSE

	Action Verbs: ~지 않는

	Descriptive Verbs: ~지 않은

	 

	PAST TENSE

	Action Verbs: ~지 않은

	Descriptive Verbs: ~지 않았던

	 

	FUTURE TENSE

	Action Verbs: ~지 않을

	Descriptive Verbs: ~지 않을

	 

	★ “Called” ~(이)라는

	 

	~(이)라는 is used to describe a noun as being “called” or “named” something. It’s used to clarify or explain something that the speaker thinks the listener might not know.

	 

	It originally comes from the verb 이다 (“to be”), and the quoting form ~(이)라고 말하는 (“that someone says is...”). For example, A ~(이)라는 B means “B that is called/named A.”

	 

	Instead of saying “This is a side dish, and it is kimchi.” it would be more natural to say “This is a side dish called kimchi.” Or instead of saying “This is my friend, and he is Chul-soo.” it would be more natural to say “This is my friend (called) Chul-soo.”

	 

	In everyday speech, ~(이)라는 can also be shortened to ~(이)란.

	 

	USAGE: Attach 이라는 after a noun that ends with a consonant, or attach 라는 if it ends with a vowel (e.g. 라면 + 이라는 & 김치 + 라는).

	 

	빌리라는 선생님을 아세요?

	“Do you know the teacher named Billy?”

	 

	봄이라는 책을 읽었어요.

	“I read a book called Spring.”

	 

	영희라는 사람한테 전화가 왔어요.

	“I got a phone call from a person named Yung-hee.”

	 

	아나운서라는 직업에 대해 배웠어요.

	“I learned about the job called an announcer.”

	 

	아나운서 = “announcer”

	직업 = “job,” “occupation”

	 

	떡꼬치라는 음식을 먹었어요.

	“I ate a food called ddeok-ggochi.”

	 

	떡꼬치 = “spicy rice cake skewer”

	 

	그건 영어로 사랑이라는 뜻이에요.

	“That means ‘love’ in English.”

	 

	뜻 = “meaning”

	 

	★ “Called” ~(이)라는 것

	 

	~(이)라는 can also be used with 것 (“thing”), and literally means a “thing called...” or “something called....”

	 

	~(이)라는 것 is used to define something.

	 

	공부란 것은 끝이 없어요.

	“’Studying’ has no end.”

	 

	끝(이) 없다 = “to be endless,” “to have no end”

	 

	순댓국이라는 것을 처음 봤어요.

	“I saw something called ‘sun-dae-guk’ for the first time.”

	 

	순댓국 = “pork blood sausage soup”

	처음 = “(for) the first time”

	 

	사랑이란 건 뭘까요?

	“What could ‘love’ be?”

	 

	시간이란 것은 돈으로 살 수 없어요.

	“You can’t buy ‘time’ with money.”

	 

	마음이란 것은 영어로 어떻게 말해요?

	“How do you say ‘마음’ in English?”

	 

	마음 = “heart,” “mind,” “feelings”

	 

	★★ “That” ~다는

	 

	Remember that ~(이)라는 comes from the verb 이다 (“to be”) and the quoting form ~(이)라고 말하는 (“that someone says is...”).

	 

	Any verb - not only 이다 - can be shortened with a quoting form in
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